
Lust auf Luxus?
Internationale Mode direkt und supergünstig
bei der Marke kaufen?

In den designer outlets Zweibrücken sind Sie an der 
richtigen Adresse. Entdecken Sie 100 Designer-
Marken und 100 Mode-Welten. Sportlich oder elegant?
Klassisch oder extravagant? Dezent oder verspielt?
Hier genießen Sie Vielfalt und Auswahl! Und das ganz
in Ihrer Nähe: Direkt an der A 8 ‘Ausfahrt 34 „Flughafen“.

Envie de luxe?
Acheter de la mode internationale directement chez la marque
et ce à des prix très avantageux?

Aux designer outlets Zweibrücken vous êtes à la bonne
adresse. Découvrez 100 marques de créateurs et 100 univers
de mode. Vous êtes plutôt sport ou plutôt chic? Discret ou
extravagant? Ici, vous allez apprécier la diversité et le grand
choix! Et cela tout près de chez vous. Directement situé au
bord de l'A8, Sortie 34 „Flughafen“ (Aéroport). 

A passion for fashion?
Are you looking for international fashions with super
savings directly from the brand outlet?

Then the designer outlets Zweibrücken is the place for
you. Discover 100 designer brands and 100 fashion worlds.
Sporty or elegant? Classic or extravagant? Understated or flam-
boyant? Cash in on the huge variety and choice! And it’s all at
your fingertips: directly via the A8 motorway, exit 34 “Airport”. 

Lust auf Entspannung?
Kurze Wege, 1700 kostenlose Parkplätze und das Beste für 
Leib und Seele.

Lassen Sie es sich in den designer outlets Zweibrücken so 
richtig gut gehen. Zum Beispiel bei feinen Häppchen
im Zett Bistro. Mit einer Auswahl an exquisiten Weinen
in der Zett Vinothek. Oder einer kleinen Auszeit mit einem
Cappucino im Zett Café oder in unserem neuen Zett Gusto.

Envie de détente?
Un accès facile, 1700 places de parking gratuites et le 
meilleur pour votre bien-être physique et psychique.

Savourez au maximum votre séjour aux designer outlets 
Zweibrücken. Par exemple en dégustant un en-cas au 
Zett Bistro. Ou en découvrant une sélection de grands vins 
de la Zett Vinothek. Ou encore en s´accordant un petit 
moment de détente accompagné d´un cappuccino au 
Zett Café ou dans notre nouveau Café Gusto.

Come and treat yourself?
Convenient. With plenty of free parking. The best for
body and soul.

Treat yourself at the designer outlets Zweibrücken. Sample 
the delicious canapés at the Zett Bistro. Explore the wide 
range of select wines at the Zett Vinothek. Or why not take 
some time out over a cappuccino at the Zett Café or at our 
new Café Zett Gusto.



ADIDAS – 51
Internationale Sportswear-Marke
Marque internationale de sport
International sportswear brand
0 63 32.47 27 35

AIGNER – 34
Lederartikel, Accessoires und Mode
Maroquinerie, accessoires et prêt-à-porter
Leatherwear, accessories and fashion
0 63 32.47 29 20

ART IN THE CITY – 94d
Handgearbeitete Miniaturen in kunstvollem Design
Miniatures décoratives de fabrication artisanale
Artistically designed hand made miniatures
0 63 32.20 6783

BALDININI – 14
Ital. Damen- und Herrenschuhe und
Lederaccessoires
Chaussures et accessoires en cuir
pour hommes et femmes
Ital. ladies’ and men’s shoes and leather
accessories
0 63 32.20 69 20

BIBA – 69
Trendmode für Damen
Prêt-à-porter tendance pour femmes
Fashionwear for women
0 63 32.47 29 58

BOGNER – 6
Sportlich-klassische Designermarke
Prêt-à-porter sport et classique
Sports and classic designer label 
0 63 32.47 29 79

BRUNO BANANI – 53a
Underwear für Damen und Herren
Sous-vêtements féminins et masculins
Underwear for women and men
0 63 32.47 94 14

BURBERRY – 40
Englisches Designerlabel
Marque anglaise de prêt-à-porter
English designer label
0 63 32.47 95 20

CALVIN KLEIN – 56a
Underwear für Damen und Herren
Sous-vêtements féminins et masculins
Underwear for women and men
0 63 32.46 07 77

CARLO COLUCCI – 58
Italienische Lifestyle-Mode für Damen und Herren
Mode lifestyle italienne pour hommes and femmes
Italian lifestyle fashions for women and men
0 63 32.47 95 60

CENTA-STAR – 9
Heimtextilien und Bademäntel
Linge de maison et peignoirs
Linen goods and drapery and bathrobe
0 63 32.47 94 15

CINQUE – 30
Desingerkollektionen für Damen und Herren
Collections de créateurs pour femmes et hommes
Designer collectiobs for women and men
0 63 32.46 05 75

CONRADT – 33i
Gold- und Silberschmuck
Bijouterie or et argent
Jewellery in gold and silver 
0 63 32.47 28 16

COTTONFIELD – 29 
Dänische Freizeitmode für Herren 
Prêt-à-porter sport danois pour hommes 
Danish casualwear for men
0 63 32.47 94 64

DIESEL – 17 
Ital. Lifestyle-Marke für Damen, Herren 
und Kinder
Prêt-à-porter ital. pour femmes, hommes 
et enfants
Italian lifestyle brand for women, men and kids
0 63 32.48 16 56

DOCKERS – 54a/b
Jeansmode für Herren
Prêt-à-porter jeans pour hommes
Jeans fashion for men
0 63 32.99 36 60

EASTPAK – 52/53
Taschen und Rucksäcke
Sacs et sacs à dos
Bags and Backpacks
0 63 32.47 91 25

ECKO UNLTD – 66
Junge Trend- und Freizeitmode
Mode jeune tendance et loisirs
Young, trendy fashion and leisure wear
0 63 32.20 68 20

ESPRIT – 16
Schuhe und Accessoires
Chaussures et accessoires
Shoes and accessories
0 63 32.48 24 90

ESTELLA – 26
Bettwäsche und Heimtextilien
Literie et linge de maison
Bed linen and home textiles
0 63 32.47 26 15

Geldautomat
Distributeur automatique de billets
Cash point

Telefon
Téléphone
Public phone

Wickelraum
Coin nursery
Baby change

Center-Information
Centre d’information
Help desk

Sicherheitsbüro
Bureau de sécurité
Security Office

Toiletten
Toilettes
Public toilets

Kinderspielplatz
Aire de jeux pour enfants
Children’s playground

Toiletten für Behinderte
Toilettes pour handicapés
Disabled toilets

Center Management
Center Management
Administration

Schließfächer
Coffres
Lockers

Kinderbetreuung – an allen Samstagen,
Brückentagen, verkaufsoffenen Sonntagen
und zu den Ferien in Rheinland-Pfalz/
Saarland. Je von 11 bis 18 Uhr. 
Garderie d’enfants - tous les samedis et lors
de ouvertures exceptionnelles. 11 à 18 h.
Kindergarden - on saturdays, bridgesdays
and open sundays. 11 am to 6 pm.



FALKE – 31
Strickmode für Damen und Herren
Maille pour femmes et hommes
Knitwear for women and men
0 63 32.46 05 11

FELINA – 46
Dessous und Bademoden
Lingerie et mode de bains féminines
Women’s lingerie and swimwear
0 63 32.47 92 42

FLIP FLOP – 71
Schuhe und Accessoires
Chaussures et accessoires
Shoes and accessoires
0 63 32.48 13 94

FOSSIL – 73
Uhren und Accessoires
Montres et accessoires
Watches and accessories
0 63 32.48 10 81

GANT – 45a/b
Amerikanische Lifestyle-Marke
Prêt-à-porter américain
American lifestyle brand
0 63 32.47 28 05

GAS – 57b
Italienische Designer-Jeansmode
Mode jean d’un créateur italien
Italian designer jeans
0 63 32.47 28 03

GLENFIELD – 94f/g
Italienische Damenmode 
Mode pour dames en provenance d'Italie 
Italien fashion for women
0 63 32.48 18 44

GOLFINO – 57a
Hochwertige Golf-Sportswear
Des tenues de golf très haut de gamme
High-quality golf sportswear
0 63 32.47 24 40

G.K. MAYER SHOES – 37 
Ital. Designer-Schuhe für Damen und Herren
Chaussures ital. pour femmes et hommes
Italian designer shoes for women and men
0 63 32.48 16 59

HALLHUBER – 8 
Individuelle Damen- und Herrenmode
Prêt-à-porter pour hommes et femmes
Young ladieswear and menswear
0 63 32.46 03 13

HERO – 52/53 
Jeans- und Casualwear für Damen und Herren
Mode jeans et loisirs pour hommes et femmes
Jeans and casual wear for women and men
0 63 32.47 91 25

HOOPER’S LONDON – 59
Klassische Mode für den Herren
Mode classique pour hommes
Classic fashion for men
0 63 32.47 96 62

HOME BY WMF – 67
Tischkultur und Kochaccessoires
Art de la table, cadeaux, objets de décoration
Cookware and kitchen accessories
0 63 32.48 10 74

HOME & COOK – 15a
Haushaltswaren und Elektrokleingeräte
Housewares and small appliances
Articles ménagers et petits électroménagers
0 63 32.47 25 88

HUDSON – 36
Country und Lifestylemarke 
country and lifestyle brand 
Marque Country et Style de vie 
0 63 32.48 16 59

HUTSCHENREUTHER – 64
Tischkultur, Geschenke, Lifestyle-Accessoires
Arts de la table, cadeaux, objets de décoration
Tableware, gifts, lifestyle accessoires
0 63 32.46 01 17

JACQUES HEIM – 4 
Klassische Mode für Herren
Prêt-à-porter classique pour hommes
Classic fashion for men
0 63 32.47 95 59

IN WEAR – 29 
Dänische Trendmode für Damen 
Prêt-à-porter tendance danois pour femmes 
Danish fashionwear for women
0 63 32.47 94 64

JACKPOT – 29 
Dänische Freizeitmode für Damen 
Prêt-à-porter danois pour femmes 
Danish casualwear for women
0 63 32.47 94 64

JANSPORT – 52/53
Taschen und Rucksäcke
Sacs et sacs à dos
Bags and Backpacks
0 63 32.47 91 25

JET SET – 61
Exklusive Sport- und Freizeitmode
Une mode exclusive pour le sport et la détente
Exclusive sports and leisurewear
0 63 32.4 82 61 00

JETTE JOOP – 74
Hochwertige Damenmode und Accessoires
Prêt-à-porter féminin haut de gamme et accessoires
High quality ladies’ fashion and accessories
0 63 32.20 68 00

JETTE JOOP MEN – 74
Hochwertige Designermode für Herren
Prêt-à-porter masculin haut de gamme
High quality men’s designer fashion
0 63 32.20 68 00

KENNEL & SCHMENGER – 39 
Schuhmode für Damen und Herren
Chaussures pour hommes et femmes
Footwear for women and men 
0 63 32.48 14 32

KANGAROOS – 72 
Schuhe und Accessoires
Chaussures et accessoires
Shoes and accessories 
0 63 32.47 25 47

KIDS – 12 
Kinderbekleidung internationaler Designer
Vêtements enfants de designers internationaux
Children’s Clothing from Internatonal Designers
0 63 32.48 24 80

KRUPS – 15a
Elektrokleingeräte
Small appliances
Petits électroménagers
0 63 32.47 25 88

KUNERT – 36
Country und Lifestylemarke 
country and lifestyle brand 
Marque Country et Style de vie 
0 63 32.48 16 59

LA CITY – 11 
Französische Trendmode für Damen
Prêt-à-porter tendance pour femmes
French fashionwear for women 
0 63 32.48 16 61

LACOSTE – 35 
Sport- und Lifestyle-Marke
Prêt-à-porter sportif et moderne
Sports and lifestyle brand
0 63 32.47 94 23

LAURÈL – 42 
Designer-Mode und Accessoires für Damen
Prêt-à-porter haut de gamme pour femmes
Women‘s designer label and accessories 
0 63 32.46 04 11

LE CREUSET – 75
Tischkultur und Kochaccessoires
Art de la table et ustensiles de cuisine
Cookware and kitchen accessories

LEE – 52/53 
Jeans- und Casualwear für Damen und Herren
Mode jeans et loisirs pour femmes et hommes
Jeans and casual wear for women and men
0 63 32.47 91 25

LEVI’S® – 54a/b
Jeansmode für Damen und Herren
Prêt-à-porter jeans pour hommes et femmes
Jeans fashion for men and women
0 63 32.99 36 60

LINDT – 33g
Schokoladenspezialitäten
Chocolate specialties 
Spécialités chocolatières
0 63 32.47 27 01

LLOYD SHOES– 99
Damen-, Herrenschuhe und Lederaccessoires
Chaussures pour homme et femme, maroquinerie
Ladies’ and men’s footwear and leather accessories
0 63 32.46 04 80

MANDARINA DUCK – 33c
Lederartikel, Accessoires und Mode
Maroquinerie et accessoires
Leatherwear, accessories and fashion
0 63 32.47 94 35

MANGO – 24 
Spanische Trendmode für Damen
Prêt-à-porter tendance pour femmes
Spanish fashionwear for women 
0 63 32.47 26 25

MARC PICARD – 33d/e
Lederartikel und Reisegepäck
Maroquinerie et baggages
Leatherwear and luggage
0 63 32.46 02 15

MARLBORO CLASSICS – 1a/b
American Lifestyle für Damen und Herren
American lifestyle pour femmes et hommes
American lifestyle for men and women
0 63 32.48 17 00

MARC O`POLO – 96
Casualwear für Damen und Herren
Mode décontractée pour femmes et hommes
Ladies’ and men’s casual wear
0 63 32.48 10 78

MARVELIS – 19 
Herrenhemden, Polos und Krawatten
Chemises, polos, cravattes pour hommes
Men‘s shirts, polos and ties 
0 63 32.46 01 85

MATINIQUE – 29 
Dänische Trendmode für Herren 
Prêt-à-porter tendance pour jeunes hommes 
Danish fashionwear for men
0 63 32.47 94 64

MAVERICK – 52/53 
Jeans- und Casualwear für Damen und Herren
Mode jeans et loisirs pour femmes et hommes
Jeans and casual wear for women and men
0 63 32.47 91 25

MEXX – 32
Lifestyle-Marke für Damen, Herren und Kinder
Prêt-à-porter pour femmes, hommes et enfants
German lifestyle brand for women, men and kids
0 63 32.47 92 00

MISSONI – 33h
Italienische Heimtextilien
Marque italienne de textiles d’intérieur
Italian designer label for home textiles  
0 63 32.47 95 83

MÖVE – 5 
Handtücher und Bad-Accessoires
Draps et accessoires de bain
Towels and bathroom accessories
0 63 32.99 35 15

MUSTANG – 21/22
Jeansmode für Damen und Herren
Prêt-à-porter jeans pour femmes et hommes
Jeans fashion for men and women
0 63 32.47 91 21

NAFNAF OUTLET – 10 
Trendmode für junge Damen
Prêt-à-porter tendance pour femmes
Fashionwear for young women
0 63 32.47 95 44

NIKE FACTORY STORE – 1 
Internationale Sportswear-Marke
Marque internationale de sport
International sportswear brand 
0 63 32.47 94 02

OAKLEY – 50
Sport und Lifestyle Fashion
Mode sportive et tendance
Sport and lifestyle fashion
0 63 32.47 2748

ODLO – 65
Funktionelle Sportbekleidung
Vêtements de sport fonctionnels
Functional sportswear
0 63 32.48 11 67

PARK AVENUE – 62
Hochwertige, klassische Herrenmode
Prêt-a-porter classique pour hommes
High-quality classic menswear
0 63 32.4 82 49 80

PART TWO – 29 
Individuelle Damen- und Herrenmode
Mode individualiste pour hommes et femmes 
Individual ladieswear and menswear
0 63 32.47 94 64

PETIT BATEAU – 25 
Französische Mode für Kinder
Prêt-à-porter pour enfants
French fashion for children 
0 63 32.46 01 53

PILOT – 2 
Junge Trendmode für Damen
Prêt-à-porter jeune pour femmes
Young fashionwear for women 
0 63 32.47 95 19

PLAYTEX WONDERBRA – 24a
Komfortable bis verführerische Dessous
Lingerie confortable et séduisante
Comfortable and seductive lingerie 
0 63 32.48 26 31

POLO RALPH LAUREN – 63 
Amerikanische Designermarke
Créateur de prêt-à-porter américain
American designer label 
0 63 32.48 25 00

PRINCE OF ARGYLE – 36
Country und Lifestylemarke 
country and lifestyle brand 
Marque Country et Style de vie 
0 63 32.48 16 59

PRINCESS OF ARGYLE – 36
Country und Lifestylemarke 
country and lifestyle brand 
Marque Country et Style de vie 
0 63 32.48 16 59

PUMA – 55
Sportliche Lifestyle-Fashion
Mode sport lifestyle
Sporty lifestyle fashion
0 63 32.48 16 91

QUIKSILVER – 20 
Freizeit-Looks im Surfer-Style
Vêtements décontractés inspirés du surf
Surfing-inspired casualwear 
0 63 32.47 26 97 

RENA LANGE – 94b/c
Hochwertige Damenmode und Accessoires
Prêt-à-porter féminin haut de gamme et accessoires
High quality ladies’ fashion and accessories

ROSENTHAL – 64
Tischkultur, Geschenke, Lifestyle-Accessoires
Arts de la table, cadeaux, objets de décoration
Tableware, gifts, lifestyle accessoires
0 63 32.46 01 17

ROSNER – 70
Modische Bekleidung für Damen
Prêt-à-porter tendance pour femme
Ladies’ fashionable clothing
0 63 32.47 99 82

ROWENTA – 15a
Elektrokleingeräte
Small appliances
Petits électroménagers
0 63 32.47 25 88



ROY ROBSON – 7 
Hochwertige Herrenmode
Prêt-à-porter pour hommes
High-quality classic menswear
0 63 32.46 01 74

SALEWA – 60
Italienische Outdoorbekleidung
Vêtements outdoor italiens
Italian outdoor clothing
0 63 32.48 18 61

SARAR – 38 
Hochwertige, klassische Herrenmode
Prêt-à-porter pour hommes
High-quality classic menswear
0 63 32.48 26 40

ST. EMILE – 18 
Top Fashion Kollektion für Damen
Prêt-à-porter haut de gamme pour femmes
Top fashion collection for women 
0 63 32.48 16 60

STRENESSE – 56
Designer-Mode und Accessoires für
Damen und Herren
Prêt-à-porter haut de gamme pour
femmes et hommes
Women‘s and men‘s designer label
and accessories 
0 63 32.48 28 75

SWAROVSKI – 47 
Kristall- und Schmuckstücke
Pièces décoratives et bijoux en cristal 
Decorative pieces and jewellery in crystal
0 63 32.46 00 70

SWATCH – 55a
Uhren und Accessoires
Montres et accessoires
Watches and Accessoires
0 63 32.47 90 26 8

TEFAL – 15a
Haushaltswaren
Housewares
Articles ménagers
0 63 32.47 25 88

THE BODY SHOP – 41 
Produkte für Haut und Haar
Produits de soin pour cheveux et corps
Skin and haircare products 
0 63 32.47 2745
THOMAS – 64
Tischkultur, Geschenke, Lifestyle-Accessoires
Arts de la table, cadeaux, objets de décoration
Tableware, gifts, lifestyle accessoires
0 63 32.46 01 17

TITUS – 23 
Skateboards, -Bekleidung und -Schuhe
Skateboards, vêtements de sport 
et chaussures
Skateboards, sportswear and shoes
0 63 32.48 16 66

TOM TAILOR – 27-28 
Lifestyle-Marke für Herren, Damen und Kinder
Prêt-à-porter sport pour hommes, 
femmes et enfants
German lifestyle brand for men, 
women and kids
0 63 32.46 08 41

TOMMY HILFIGER – 95 
Casualwear für Damen, Herren und Kinder
Mode décontractée pour femmes,
hommes et enfants
Ladies’, men’s and children’s casual wear
0 63 32.47 91 63
TRUSSARDI – 13 
Designermarke für Sport- und Jeansmode
Prêt-à-porter sport et jeans
Designer brand for jeans and sportswear 
0 63 32.47 95 80

UNITED COLORS OF BENETTON – 15 
Italienische Trend- und Freizeitmode
Prêt-à-porter italien tendance
Italian casual fashionwear 
0 63 32.48 77 34

VAN LAACK – 49
Klassische Mode für Damen und Herren
Prêt-à-porter classique pour femmes et hommes
Classic fashion for women and men
0 63 32.46 07 03

VERSACE – 44 
Italienische Designermarke
Créateur italien de prêt-à-porter
Italian designer brand 
0 63 32.9 93 70

WOLFORD – 76 
Hochwertige Textilien und Bodywear 
Textiles haut de gamme et bodywear 
High quality textiles and bodywear
0 63 32.4812 51

WRANGLER – 52/53 
Jeans- und Casualwear für Damen und Herren
Mode jeans et loisirs pour femmes et hommes
Jeans and casual wear for women and men
0 63 32.47 91 25

ZETT BISTRO – 43b 
Frische kulinarische Köstlichkeiten
Restaurant
Fresh gourmet cuisine
0 63 32.48 11 37

ZETT CAFÉ – 33a 
Café, Eis und kleine Snacks
Café, glaces et petits snacks
Coffee, ice cream and snacks
0 63 32.48 12 60

ZETT GUSTO – 77 
Café und kleine Snacks
Café et petits snacks
Coffee and snacks 
0 63 32.48 13 75

ZETT VINOTHEK – 43a 
Internationale Weine
Vins internationaux
International wines
0 63 32.48 11 39

Von Berlin nach Zweibrücken und zurück mit germanwings. Mehr Infos unter www.germanwings.com
Von London nach Zweibrücken mit Ryanair. Mehr Infos unter www.ryanair.com

A8 ‘Ausfahrt 34 „Flughafen“✈ | Montag bis Samstag | 1000–1900

Autoroute A8 ➔ Sortie 34 «Flughafen» (Aéroport-Contwig) ✈ | Du lundi au samedi | 10h00 – 19h00
A8 motorway ➔ exit 34, "Flughafen" (Airport) ✈ | Monday to Saturday | 1000–1900

Zweibrücken Factory Outlet NV | Londoner Bogen 10-90 | D-66482 Zweibrücken | Tel.: +49 (0) 63 32.9 93 90 | www.designeroutlets.com
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